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See the notice on TED website

408740-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Bussar för kollektivtrafik – Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji 
połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
E-postadress: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande enhetens verksamhet: Järnvägar, spårvagnar, trådbussar eller bussar i 
stadstrafik

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń realizowanych przez 
TPBUS Sp. z o.o.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Förfarandets identifierare: 2e082d63-d698-4a18-b51c-a007d08c7d2f
Intern identifierare: 1/ZP/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34121100 Bussar för kollektivtrafik
Ytterligare klassificering (cpv): 34121400 Låggolvsbussar, 34144910 Elbussar

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Rokietnicka 23  
Ort: Tarnowo Podgórne
Postnummer: 62-080
Del av land (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Zamawiający wymaga, aby w przedmiocie dostawy udział 
towarów, w tym oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci 
telekomunikacyjnych pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z 
którymi Wspólnota Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub 
państw, wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, 
przekraczał 50%. Zgodnie z art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę, 
która nie spełnia powyższego wymogu; 2. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający 
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zastrzega możliwość unieważnienia postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 Pzp
Korruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 
ustawy Pzp
Skäl som rör betalning av skatter eller sociala avgifter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp; dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Nationella uteslutningsgrunder: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; dotyczy art. 7 ust 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r. poz. 514); określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i pkt 2 
ustawy Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy 
Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
e) i pkt 2 ustawy Pzp
Deltagande i en kriminell organisation: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy Pzp
Skäl som rör fällande dom i brottmål: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Pzp; 
dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy 
Pzp
Tvångsförvaltning: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Allvarligt fel i yrkesutövningen: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
8-10 ustawy Pzp

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
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Titel: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń realizowanych przez 
TPBUS Sp. z o.o.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu 
elektryfikacji połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Intern identifierare: 1/ZP/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34121100 Bussar för kollektivtrafik
Ytterligare klassificering (cpv): 34121400 Låggolvsbussar, 34144910 Elbussar

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Rokietnicka 23  
Ort: Tarnowo Podgórne
Postnummer: 62-080
Del av land (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2028
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Identifierare: EU-medel: Program Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 - Priorytet FENX.03 Transport miejski - Działanie FENX.03.01 Transport miejski
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Upphandlingen omfattas av tillämpningsområdet för Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/33/EG (direktivet om rena fordon)
Rättslig grund enligt direktivet om rena fordon för att fastställa vilken kategori av avtalstyp som 
är tillämplig: Inköp, leasing eller hyra av fordon

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie – wykonał należycie co najmniej 2 dostawy, na łączną 
liczbę co najmniej 3 fabrycznie nowych niskopodłogowych autobusów typu maxi kategorii M3 
klasy I o napędzie elektrycznym.* *Uwaga! Za dostawę niskopodłogowych autobusów typu 
maxi kategorii M3 klasy I o napędzie elektrycznym Zamawiający uzna także dostawę 
autobusów zasilanych wodorem
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Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną w wysokości co najmniej 
10.000.000,00 zł (słownie: dziesięć milionów złotych 00/100)

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: C = (cena najniższa brutto*/cena oferty ocenianej brutto) x 100 x waga *spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Właściwości techniczno-eksploatacyjne
Beskrivning: WT=(WTof/WTmax) x 100 x waga gdzie: - WTof - ilość punktów, które uzyskała 
badana oferta - WTmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Gwarancja
Beskrivning: G - (Gof/Gmax) x 100 x waga gdzie: - Gof - ilość punktów, które uzyskała badana 
oferta - Gmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://tpbus.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://tpbus.eb2b.com.pl/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zamawiający informuje, że działając na podstawie art. 
97 ust. 1 Pzp ustala, że przystępujący do przetargu Wykonawcy zobowiązani są do wniesienia 
wadium w wysokości: 200.000,00 PLN w formach określonych w rozdziale XI SWZ - 
Wymagania dotyczące wadium
Tidsfrist för mottagande av anbud: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 

https://tpbus.eb2b.com.pl/
https://tpbus.eb2b.com.pl/
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Öppningsdatum: 03/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania za pomocą elektronicznej 
platformy zakupowej prowadzone będzie postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego: 
tpbus.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Z Wykonawcą, którego oferta zostanie uznana 
za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa według wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SWZ.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: W 
przypadku wyboru oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie niniejszego 
zamówienia, Zamawiający zobowiązuje tych Wykonawców do przedłożenia przed zawarciem 
umowy o realizację zamówienia kopii umowy regulującej zasady ich współpracy. Umowa ta 
powinna, zgodnie z rekomendacjami, zawierać następujące postanowienia: a) szczegółowy 
sposób współdziałania Wykonawców, b) zakres prac przypisanych do wykonania każdemu z 
Wykonawców, c) solidarną odpowiedzialność za pełne wykonanie przedmiotu zamówienia, d) 
wskazanie, że jeden z Wykonawców posiada upoważnienie do zaciągania zobowiązań, 
przyjmowania instrukcji oraz podejmowania działań na rzecz wszystkich Wykonawców, 
zarówno w imieniu wszystkich, jak i każdego z osobna, a także przyjmowania płatności od 
Zamawiającego.
Ekonomiska arrangemang: Zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt a). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komunikacja 
Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.

8. Organisationer
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8.1.
 
ORG-0001
Officiellt namn: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
Registreringsnummer: NIP 7772297363
Postadress: ul. Rokietnicka 23
Ort: Tarnowo Podgórne
Postnummer: 62-080
Del av land (NUTS): Poznański (PL418)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Zarząd
E-postadress: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Tfn: 604574496
Webbadress: https://tpbus.com.pl/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Avdelning: Departament Odwołań
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48224587801
Fax: +48224587800
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras

mailto:w.wereszczynski@tpbus.com.pl
https://tpbus.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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: 
295255-2026
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: Zmiana terminu składania i daty otwarcia ofert

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 1f9f2362-0970-4633-8992-6e05b83aab91  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 12/06/2026 11:37:05 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 408740-2026
EUT S-nummer: 113/2026
Publiceringsdatum: 15/06/2026
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